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Kuiscvkoeo HayionanvbHo2o niHe8iCMUYHO20 YHIGepcumemy

Y cTatTi po3rnaHyTo MicLie ETHOKYILTYPHOrO CTEPEOTUNY B CTPYKTYPI KOHLIENTY, BUSIBNEHO CNiBBIAHOLLEHHS 3MICTY CTe-
peoTuny Ta 3micTy KoHUenTy. KoHuenT mMoxe BOMNOAITM OAHUM 3Ha4YeHHAM abo KOMMMEKCOM B3aEMOMNOB’'A3aHUX 3HaYeHb,
npeacTaBnsitoyy NeBHy iaeto, sika MiCTUTL iHGhopMaLito Npo dakTu, sBuLa, 06’eKTM NO3aMOBHOI AIMCHOCTI, O NOB’A3aHi
3 ycima cdepamu XuTTa noanHK. CycninbHi 3HaHHA OTPUMYIOTBCS Y XOAi iICTOPUYHOTO PO3BUTKY, TOMY BOHW € OCMWUCIIe-
HMMW | B3AEMOMNOB’A3aHUMU. YCTaHOBIEHWIA 3B’A30K MidK 3HAHHSAMUW MOXeE I'PYHTYBaTUCh HE NULLE HA OCHOBI CMOPIAHEHOCTI,
ane " Ha OCHOBI NPOTUNEXHOCTI, WO (hikCye CTPYKTYpa KOHLENTY.

[MOHATTS, AKe MICTUTb KOHLENT, € CKNagHUM MEeHTanbHUM YTBOPEHHSM. BCi NOro 3HayeHHs i BiATiHKM nepeaarnTbcs
HW3KOI MOBHUX 3HaKiB ANS BiATBOPEHHS MOBHOTW 3MIiCTY NOHATTS. Cepen CTPYKTYPHUX TVNIB BUOKPEMIIOIOTLCS OQHOPIB-
HeBi, 6araTopiBHEBi, CErMEHTHI KOHLENTW.

ETHOKYNbTYpHi CTEpeoTMnU BUHUKAIOTb Yy pe3ynbTaTi KOrHITUBHOMO npouecy — kateropm3aadii. Ctepeotunu posrnsga-
€EMO K BepbanisoBaHi abo HeBepOani3oBaHi CKNagoBi YaCTUHM KOMMOHEHTIB y CTPYKTYpi koHuenTy. [lo BepbanizoBaHmx
CKMaJHWKIB 3apaxoBYEMO CTEPEOTUNI MUCTIEHHS!, 4O HEBEPOani3oBaHUX — CTEPEeOTUNM NOBEAiHKN. CTEPEOTUNI MUCTIEHHS
M cTepeoTUny NOBEAIHKM MOXYTb NPEACTaBNATU CKNagHWKK BaratopiBHeBoro abo cermeHTHOro KOHLUENTY, MakCMmarnbHO
NoBHO Bigobpaxatoun NoHATTS. OgHOPIBHEBI KOHLENTU CTepeoTnnamu He NpeacTaBneHi.

ETHOKYNLTYpHUIA CTEPEOTUN Y MEXaX KOTHITUBHOI KaTteropii BBaXKaemMo KOMMOHEHTOM OCTaHHbOI. CTepeoTun € edek-
TUBHUM NCUXOMOFYHUM IHCTPYMEHTOM MWCIEHHS, SKuiA 3abe3nedvye npouec kaTteropuaalii, y Xogi sSkoi cTepeoTn Moxe
BMCTYNaTu i OCHOBOIO (MPOTOTMMOM), | pe3ynsTaToM KOTHITUBHOI onepaLii.

Y pesynerati aHani3y BCTaHOBIEHO, LU0 ETHOKYNBTYPHI CTEPEOTMNN MOXYTb PENpe3eHTyBaTy S4p0 KOHUENTY, npea-
CTaBMATM 03HAKWN KOTHITUBHWX NMPOLUapKiB, OyTh cknagHnkoM cermeHTiB. CTepeotun Bepbanisye He nuile xapakTepHi, ane
M NONSAPHI 03HAKW KOHLUENTY, CNpUsiioumM oopMyBaHHIO LiiMiCHOrO 3MICTY KOHLENTY.

Knio4yoBi crnoBa: eTHOKYINLTYPHUIA CTEPEOTUN, KOHLENT, CTPYKTYpa KOHLENTY, KOrHiTUBHA iHopMaLis, CTpyKTypa cTe-
peotuny, Bepbanisavis.

The place of ethnocultural stereotype in the structure of the concept is considered in the article, the correlation
of the content of the stereotype with the content of the concept is revealed. A concept can have one meaning or a set
of interrelated meanings, representing a certain idea that contains information about facts, phenomena, object of extraver-
bal reality that are related to all spheres of human life. Social knowledge is got in the course of historical development, so
it is meaningful and interconnected. The established connection between knowledge can be based not only on the basis
of kinship, but also on the basis of opposition, which fixes the structure of the concept.

The concept that contains the concept is a complex mental formation. All its meanings and shades are transmitted by
a number of linguistic signs to reproduce the completeness of the content of the concept. Among the structural types are
single-level, multilevel, segmental concepts.

Ethnocultural stereotypes arise as a result of the cognitive process — categorization. Stereotypes are considered as
verbalized or non-verbalized components of components in the structure of the concept. The verbalized components
include stereotypes of thinking; the non-verbalized ones include stereotypes of behavior. Stereotypes of thinking and ste-
reotypes of behavior can be components of a multilevel or segmental concept, fully reflecting the concept. One-level con-
cepts are not represented by stereotypes.

Ethnocultural stereotype within the cognitive category is considered a component of the latter. Stereotype is an effec-
tive psychological tool of thinking, which provides a process of categorization, during which the stereotype can act as
a basis (prototype), and the result of cognitive surgery.

As a result of the analysis it is established that ethnocultural stereotypes can represent the core of the concept, repre-
sent the signs of cognitive layers, and be a component of segments. The stereotype verbalizes not only the characteristic
but also the polar features of the concept, contributing to the formation of a holistic content of the concept.

Key words: ethnocultural stereotype, concept, concept structure, cognitive information, stereotype structure, verbal-
ization.

IocranoBka mpoosemu. KormitmBHa npupoma  (A.D. baitOypin, €. baprminceki, FO.B. bpomieii,
CTEpEOTHIIiB MPUBEpPTAE yBary mcuxoioriB, etHon- B.B. Kpacaux, J. Maiiepc, JI. Mamymoro,
CUXOJIOTiB, KOH(IiKTONOTIB, comionoriB, comio- [. Ilarmam, JI. [limno, A. Cipe, }F0.B. Cemennsena,
JIHTBICTIB, JiHTBOKOTHiTONOTiB, eTHOmiHrBicTiB  III. Teiop). BuUBYEHHS ETHOKYIBTYPHUX CTEpEO-
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THUIB 3QIUIIAE€THCS aKTYalbHUM Yy Cy4acHid JIiHT-
Bictuii (M.®. Amnedipenko, A.M. BexOuipka,
0.0. CeniBanoBa, B.M. Temnis), TIHTBOKYJIBTYPOJIOTii
(B.B. Kpacuux, B.A. Macnoga, C.I'. Tep-Minacosa),
xoruitoniorii  (®.C. Banesun, B.3. Jlemsukos,
O.C. KyOpsixoBa), KOTHITHBHIH JIIHTBOKOMIIApaTH-
Bictrii (A.B. Koponbosa, M.O. IllyToBa), ocKiibkn
caMe CTEPEOTHITH PO3KPHBAIOTH OCOOJHUBOCTI BHY-
TPILIHBOTO CBITY €THOCY, MOSICHIOIOTh YW BUIIPABIO-
BYIOTh NIpaBWJa iX HOBEAIHKU, TPAKTYIOTH OCOOIH-
BOCTI HalliOHAJIbHOTO MEHTAJITETY.

[lig eTHOKYABTYPHHM CTEPEOTHIIOM PO3YMiEMO
CIIpOIICHE y3arajbHEHE CXEMAaTH30BaHE NpaBauBe/
JaCTKOBO HEMPABIWBE/TIOBHICTIO XWOHE YCTaJCHE
€MOIIIHHO-OI[iHHEe 00pa3He YSBJIEHHs, IO BimoOpa-
Kae 1HTeNeKTyallbHi, MOpajbHi, (i3uyHi, MOBediH-
KOB1 O3HAaKH ayTO- YW iHTPYIH, sIKi MAIOTh BUCOKHI
CTYIIHb Y3TO/PKEHOCTI Yy MeXaxX eTHOTPYIH, L0
CTEpPEOTHIII3YE.

3aBOaHHSAM KOTHITMBICTHMKM BH3HAY€HO [JOCIHI-
JOKEHHS BITOOpaKEHUX Yy CEMaHTHII OMHUIH MOBH,
CTPYKTYp INpPOLECIB MUCIICHHS, MOBEIIHKH JIOAUHU
[7], ToMy KOTHITWBHa JIHTBICTHKa 30pi€HTOBaHA
Ha BUBUCHHS PE3yNbTATiB MPOIeCy Mi3HAHHS 4yepes
MOBY, & 3/1aTHICTb BUKOPHUCTOBYBaTd MOBY PO3IVIi-
A€THCS IK ONWH 13 BUIOIB KOTHITUBHOI MiSUIBHOCTI.
KoruiTuBHa JiHTBICTHKA (K CKJIAIOBa YaCTHHA KOT-
HITOJIOTIT) BBa)Ka€ BHKOPUCTAHHSI MOBU OIHUM i3
BHUIB IMi3HABAJILHOI MISALHOCTI, BHBYAIOUYA MOBHI
3HAKH 1[I0 PEIPe3eHTallil y X CeMaHTHIII pe3ybTa-
TiB mii KOTHITUBHHUX MEXaHI3MiB CB1IOMOCTI JIFOAWHH.

AHani3 ocTaHHiX pgochaigxeHb i myOJsika-
niii. CTymifoBaHHIO CTEPEOTHIIB HPUCBSTUINA CBOT
JOCTIDKeHHS. yKpaiHCBKi, BITUM3HSAHI Ta 3aKop-
JIOHHI JTOCHITHUKK. B  ykpaiHChbKOMY MOBO3HaB-
CTBI pO3MISLAANIOCH IMHTAHHS PEKOHCTPYKIi CTe-
pEOTHITIB Ha OCHOBI apXeTHIIB, OIUCAHO IX
KOHTEHCUBHO-(OPMaIbHy THUIOJNOTIYHY TaKCOHO-
Mmito (M.O. IlyrtoBa), pO3KPHUTO JiHI'BOKYJIBTYpPO-
JIOTIYHUH AaCMeKT IiHTEpJiHrBaJbHOI JIAKYHApPHOCTI
crepeotuniiB (M.I. OnHuinyk), BUSBICHO MPUYHHU
(hopMyBaHHS HaIIOHATLHUX/CTHIYHUX CTEPECOTHUIIIB
Ta CIOCOOM X TPAaHCHAIIl y TUCKypci (3kapTh, aHeK-
noty) (B.M. Manakin). Y BITYM3HSAHUX HAyKOBUX
pPO3BiJIKaX BUBYAIUCH IHUTaHHS, MOB’s3aHi 31 3Ha-
YEHHSIM CTEPEOTHUIIIB Y MIKKYIBTYPHIH KOMYyHiKaiii
(C.A. YekanoBa), B3a€MO3B’I3KOM CTEPEOTHIIIB 1 yIie-
peIUKeHb Ta IX BIUINBOM y IPOLEC] CIPUHHATTA NIpe-
cTaBHUKIB iHrpynu um aytorpymu (B.J]. [lomkos),
BinoOpaxenusiMm MKC y crepeorunax y po3pisi Kor-
HiTUBHOI MiHTrBicTHKH (A.B. Maxmynosa). 3apyOixHi
JIHTBICTH JOCTIKYIOTh BUKOPHCTAHHS CTEPEOTHITIB
y [aTepneri Ta Ha BeOcTopinkax (Uwe Quasthoff, Erla
Hallsteinsdoéttir), cTepeoTHITH ¥ COIIOKYIBTYPHOMY
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Ta comioniHrBicTmaHOMY mipoctopi (Kader Aki), cre-
PEOTHITN B aCHIEKTi KOTHITUBHOI JIIHI'BICTUKH SIK CIIO-
ci6 cxemarm3ariii 3HaHb (K.-P. Konerding).

MocranoBka 3aBganHs. [lonpu  akTHBHE
BUBUCHHS 3a3HAYEHOTO (EHOMEHa, HH3Ka IUTaHb
IOJI0 BUHUKHECHHS CTEPEOTHINIB (MOZEN KaTero-
pu3ariii), crmoco0iB BigoOpaXeHHs M03aMOBHOI JTiHi-
CHOCTI Y CTPYKTYPi CTEPEOTHIIIB, IUIAXIB TPAHCIIALIT
KOTHITUBHOI iH(opMamii y CTPYKTypi CTEpPEOTHIIIB
Ta Yy CEeMaHTHIII OJIMHUIII MOBHM Ha iX MO3HA4YeHHS,
BIUIMBY MOBHMX Ta II03aMOBHUX YMHHMKIB, SIKI CIIH-
SFOTh MomU(iKarii cTepeoTHmiB (00pa3iB 4 CXeM,
10 BUCTYNAIOTh OCHOBOIO BHYTPIIIHBOI (opMHu
MOBHOI OJIMHHMIII Ha MO3HAYCHHS! CTEPEOTHUITY), CIIO-
coOu BepOaimi3alii cTepeoTUIiB, IIISIXH (OPMYBaHHS
OIIIHKHM Yy CTPYKTYpl CTEPEOTHUITY Ta IiJICTABH IS ii
3MIHH, IPUYUHY 3HUKHEHHS CTEPEOTUIIHUX YSBJICHb
Ta HU3KA IHIIUX MPOOJIEeM MOTPeOyIOTh OAATBIIIOTO
JETaJbHOTO PO3MIANY. AKTYalIbHUM 3aJIMIIAETHCS
TAaKOX MHUTaHHS B3a€MO3B 3Ky CTEPEOTHUITy W KOH-
L[ENTa y pO3pi3l KOrHITUBHOI JIIHBICTHKHY.

MeTOor0 HAIIOro AOCHTIHKEHHS € BUSBICHHS MICIIS
CTEpPEOTHILY y CTPYKTYpi KoHuenTy. s oCArHeHHs
3a3Ha4€HO] METH 3aBIAHHSMHU PO3BIIKH BHU3HAUYEHO
YTOUHEHHS MOHSTTS KOHLENTY 1 HOro CTPYKTYpH;
3’sICyBaHHS TOTO, SIKUI caMe KOMIIOHEHT CTPYKTYpH
KOHIENTY BiOOPaXKaeThCsl CTEPEOTUIIOM; BCTa-
HOBJIGHHSI 3B’SI3Ky 3MICTy CTEpEOTHIY 31 3MiCTOM
KOHIENTY; BIACTEKEHHS TOTO, BUPAXae CTEPEOTHII
JUIIE CHOPITHEHI XapakTepUCTUKA KOMITOHEHTIB
KOHUETTY 3 SIAPOM, YU MOXKJIMBE BUPaKCHHS MIPOTH-
JISKHUX O3HAK.

BukJsiax ocHOBHOro mMarepiay. Y IeHTpi yBaru
JIOCITIDKEHb KOTHITMBHOI JIHTBICTHKH TiepeOyBae
JIFOOVHA, sIKA BUKOPHCTOBYE CHCTEMY MOBHHUX 3Ha-
KiB SK KOTHITMBHUH IHCTPyMEHT Uil KOAYBaHHS
(30epexenHs), mepeaadi (TpaHcisnii) i TpaHcdop-
Marrii inopmarrii. YBara 3BepTaeThCsi Ha MEHTAJIbHI
OCHOBHU TIPOAYKYBaHHS W pO3yMiHHS MOBIIEHHS (5K
BHYTPIIIHBOI KOTHITUBHOI CTPYKTYpH), Y TIpoIieci
peasizarii SKOro MOBHI 3HaHHS 3aJlisHI ¥ TIepepoOIIi
inpopmanii [3, c. 53].

Y Mekax KOTHITUBHOI JIIHTBICTHKY HU3KA MUTaHb
BUCBITJIFOETHCS 3 TMO3MIIi KOTHITHBHOI CEMaHTHKH.
3okpema, mpobireMr MOBHOT KAPTHHU CBITY, MTUTaHHS
KOHIICTITyaTi3allii i Kareropu3aiii MOHATh, BUKOPHC-
TaHHS MOBHHX 3HAKiB Pi3HUX PiBHIB I MEHTAITBHUX
pernpe3eHTaliil KOTHITUBHUX CTPYKTYP UM KaTeropin
Tomo [3, c. 54-55]. Po3ymiHHS KaTeropusailii MOHATh
y HampsiMi KOTHITHMBHOI CEMaHTHKH, IOCIIKEHHS
(dhopMyBaHHS MEHTAJILHOTO/HAITIOHAEHO-KYJIBTYP-
HOTO CTEeNH(iIYHOTO MOHATIHOTO MPOCTOPY YMOXK-
JIMBIIIOIOTH PO3MIIsiA 0A3MCHUX 3HAHB PO 00’ EKTUBHY
peanbHICTh, AKI MICTATH MOHSTIHHI CTPYKTYpH, KOT-
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HITUBHUX KaTErOpii, perpe3eHTOBAaHUX Y CEMaHTHIII
MOBHUX 3HaKiB [7].

IleHTpa pHOIO KaTEropi€ro MOCTiIKEHHS KOTHI-
TUBHOI JHI'BICTHKM BBa)KaeTbcs KOHLENT. lIpote,
K 3a3Ha4aoTh jochignuku (A0l baOymkin,
M.M. Bonmupes, C.I. Bopkaues, €.C. KyOpsikoBa,
3.0. Iomosa, I.A. CtepHiH), II¢ TOHATTS HE MOXXHA
aHATI3yBaTH TUTBKU B ME&XaX JIIHTBICTUKH, OCKIJTBKH
BOHO HAJIEKUTh TaKOX O KOTHITMBHOI ICHXOJOTIi,
[ICUXOJIHTBICTUKH, JIIHTBOKYJIBTYpPOJIOTii Ta HU3KH
IHIIMX AucUUIUIiH. JIIHTBiCTHYHE PO3YyMiHHS KOH-
LENTY B ACHEKTI KOTHITHBICTHKH TOJISTa€ B TOMY,
IO 1Ie MOHSATTA TOSICHIOE OJMHUI[I MEHTaJbHUX YU
TICUXIYHUX PECYPCiB JIOACHKOT CBiTOMOCTI Ta iHpOp-
MaIifHOi CTPYKTYpH, siKa BifoOpaxxae HaOyTi 3Ha-
HHS, @ TaKOX € ONEPaTHBHOIO OIMHMLEIO IaM’sTi,
MEHTaJIbHOTO JIEKCUKOHY, KOHIENTYaTbHOI CHCTEMU
I cMCTEMHU MOBH, BCI€l KApTHHU CBITY, sfKa BijgoOpa-
JKAETHCS y JIOACHKiH cBimomocTi [3, ¢. 90].

B.3. /IeMbSHKOB pO3IIsAIae KOHIIETIT SIK 3MiCTOBY
CTOPOHY MOBHOI'O 3HaKa, SIKMI BOJIOZi€ OAHUM 3Ha-
YeHHSIM a00 KOMIUIEKCOM 3B’S3aHUX 3Ha4YeHb. 3a
3MICTOM 3HaKa MPHUXOBAaHE TOHSATTS, SIKE OCIITHUK
Ha3MBae ij1e€l0, 1m0 PIKCye CYTTEBI BIACTUBOCTI pea-
I, SIBUIY Ta BiAHOMEHHS Mix HuMH. L1 imei Bigo-
OpaxaroTb pO3yMOBY, TyXOBHY, MaTepianbHy cdepu
KUTTS JIOZICH; 37100y Ti Y XOJIi iCTOPHYHOTO PO3BUTKY
Hapony, 3a(iKCOBaHi CYCHIIBHHM OOCBiZIOM, TOMY
COLIIAJILHO OCMUCIICHI, Yepe3 IO CHiBBIAHOCITHCS
3 IHIIMMH TOHATTSAMH (CHOPITHEHHMH YU TIPOTH-
nexxHuMH). OCKITBKH TIOHATTS B OCHOBi KOHIICTITY
€ CKJIAIHAM MEHTaJbHUM YTBOPEHHSAM, TO HOTO
BepOaJIbHE BHPaXKEHHS MOXJIMBE 34 JIOTIOMOTOIO
PI3HUX MOBHHUX 3HAaKiB, SKI TPaHCIIOIOTH BiATIHKH
Horo 3HaueHb (Takok MeTadopuyuHi 3HaUeHHs ). Taki
KOHIIETITH Ha3WBaIOTh 0a30BMMH YW OCHOBHHMH, SIKi
MaroTh CyIyTHI Maji/He0a30Bi KOHIENTH. BoHM He
3aBXKAM BOJIOAIIOTH OILIHKOK, IPUTAMAHHOIO IILJIOMY
KOHIENTY, YU BiJCYTHICTIO TPaAMLIiHHOCTI MO3Ha-
YeHHsl NMOHATTA. He3Bakaioum Ha me, «Manii» KOH-
LENTH BXOAATH IO CTPYKTYpU «0a30BUX» 1 CHpHS-
0T OUTBII TTOBHOMY BiJOOPa)KEHHIO MOHSTTS/iael
[2, c. 606; 5, c. 603].

0O.C. KyOpsikoBa BBaxkae, 10 KOHIISTITOM MOXHA
Ha3uBaTU T€ 3HAYCHHS, siKe 3a(ikCOBaHE MOBHHUM
3HakoM [3, ¢. 92]. M.M. bonaupes 3ayBa)kuB, IO
Take 3HAYCHHs Mepeiae IUIIE YaCTHHY KOHIICTITY
(momsartsa) [1, c. 26]. HemepOamizoBana dacTrHa
KOHIIETITY (DIKCYETBCS Y CBIOMOCTI Pi3HOTO THITY
MEHTaJILHUMH CTPYKTYPaMH, TAKUMH SIK CXEMH, Kap-
TUHKH, 00pa3u. BepOamizoBani i HeBepOaizoBaHi
KOMIIOHEHTH KOHLENTY (OPMYIOTHh CKJIAIHY CTPYK-
TYpY, HE JIMIIE penpe3eHTOBAaHY MOBHUMH 3HAKAMH,
ajie W MpencTaBleHy y JIFOACHKIM 1MaM’sTi y BUTIISAI
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VSIBIIEHB, CIIEHAPIiB TOBEAIHKH, TUIIOBUX JJIsI TIEBHUX
CHUTYaLil.

M.A. CrepHiH BHOKPEMIIOE Yy CTPYKTYpi KOH-
LENTY SO 1 OB’ s13aHi 3 HUM KOTHITHBHI IIPOIIAPKH,
Kl BiTOOpa)KalOTh «IIEBHUH pe3yjibTaT Ii3HAHHSI
30BHIITHBOTO CBITY, Pe3yJIbTaT KOTHII» (TIporec, 3a
JIOTIOMOTOIO SIKOTO BiIOyBa€eThCst 00poOiIeHHs iHDOp-
Marlii (cnpuiiuaTTs, nam’ate) [CYM]). AHanizyroun
CTPYKTYPH KOHIIENTIB, JOCIITHUK BUPI3HSE OHOPIB-
HEB1 KOHIIETITH (MalOTh TUTBKH SAPO), OaraTopiBHEBI
KOHIICTITH (SIIpO 1 KOTHITHBHI IMPOIIApKH — a0CTpaK-
ITii IIEBHOTO PiBHS), CETMEHTHI KOHIICNTH (SIAPO OTO-
YyeHe JeKiIbKoMa CerMeHTaMH) [4, ¢. 62].

CrepeoTHnu yTBOPIOIOTHCS Ha OCHOBI KOTHi-
TUBHHUX 3HaHb Yy pe3ysbTaTi MCHXIYHOI IisSUIBHOCTI
JIOJIMHYU, CIPSMOBaHOI HA CIPOIIEHHS (s TMoJjer-
IICHHS 1 MPUIIBUIIICHHS CIIPUHHSTTS 3317151 €KOHO-
Mii 3yCHIIb) Ta YIIOPSIKYBaHHS IIPEIMETIB PEaTbHOTO
CBITY, TOOTO KaTeropusaulii, sika BUKJIMKaHa HE0OXia-
HICTIO parrioHati3alii/ knacudikaiii/cucreMarusarii
00’€KTiB TI03aMOBHOT JIifICHOCTi Ha OCHOBI BUOKpPEM-
JIHUX O3HAaK, fKi MalOTh MEBHUH JOTiuHui (abo Hi,
ToMy IO MeTadoprdHe Yu MeTaTOHIMIYHE TIepeo-
CMUCIICHHS TTOSICHIOETHCS JIUIIE Ha OCHOBI OHOMACI-
OJIOT1YHOTO aHaji3y) 3B’s130K. OCKINBKH CTEPEOTHIIN
BUHHKAIOTh Y pe3ylbTaTi KOTHIiLii, TO MU pO3IJIsi-
JTAEMO €THOCTEPEOTUIH SIK CKJIAJOBI YAaCTHHH KOH-
HEeNnTiB, sIKIi MOXYTh OyTH TpENCTaBIE€HI Ha JIHT-
BaJHbHOMY DiBHI IIJIOI0 HHU3KOI0 MOBHHX 3HAKiB Ha
MO3HAYCHHS E€THOKYJIBTYPHOTO CTEPEOTHUITHOTO YSB-
nenHs. BepOanizoBaHUMHU KOMIIOHEHTaMH KOHLIETITIB
BB2)KAEMO CTEPEOTUIH MHUCICHHS (JIHTBaJli30BaHi
o0pasu i cxeMH TIOBE/IIHKN ), HeBepOaTi30BaHi — CTe-
PEOTHITH TIOBEIIHKH. SIK Ti, Tak i iHIII MOXKYTh BHCTY-
MaTh KOMIIOHEHTaMH OJTHOTO KOHIIEMTY.

SIKIIO ETHOKYNBTYpPHI CTEPEOTUIH PO3IIAATH
3 TMO3MLII KOTHITUBHUX KaTeropiii, To cTepeoTHNH
€ e()EeKTUBHUM IICUXOJOTIYHUM 1HCTPYMEHTOM, SKHI
BHUKOPHUCTOBYETHCS y MUCIIeHHI [9, ¢. 72]. Ha mi# mif-
CTaBi ONTHI€I0 3 OCHOBHUX (PYHKIIif €THOCTEPECOTHUIIIB
HA3WBAIOTh Mi3HaBaJbHY [10], OCKIIbKH CTEpeOTHIIH
€ CTPYKTYPHMMH KOMIIOHEHTAMH KaTeropiil i Hamo-
BHIOIOTb 1X, TOMY CTEPEOTHIIA BUKOHYIOTh POJIb €Jie-
MEHTIB MHCJICHHS, Ha OCHOBI SKHX BiJIOyBa€ThCs
nojanbia Kareropusamisi. CTepeoTHn BHCTyHAe
OITHOYACHO 11 IIPOTOTHUIIOM 1 PE3yIBTATOM.

CTpyKTypa CTEpEOTHITy CKJIAIa€ThC 3 TPHOX
KOMITOHEHTIB, TaHAEM SIKHX (PyHKLIOHye B Ipoleci
Mi3HAHHS, MUCJICHHS, Kareropusailii. KorHiTupHMiA
KOMIIOHEHT MICTHUTh YK€ BIIOMY iH(OPMALIiI0 TPO
00’€KT, KA € MATPYHTSAM IJIs CIIPHAHSTTS, KJIacH-
(hikamii 1 3aCBO€HHS HOBHX 3HaHb. 3MICT KOTHITHB-
HOTO KOMITOHEHTa MO)K€ 3MIHIOBATHCS TIiJ] BIUTHBOM
30BHIIIHIX YHHHUKIB (3MiHa 00’ €KTUBHUX O00OCTaBUH,
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BruB 3MI Tomio). CTpyKTypy KOTHITHBHOTO KOM-
MOHEHTA CKJIaJIa€ HU3Ka EJIEMEHTIB, SKi YTBOPIOIOTH
iepapxito 3aJeXHO Bifl 00’€My CTEpPEOTHITI30BAHOTO
00’ekra. 3MICT KOTHITUBHOIO KOMITOHEHTA DOMi-
mwiote (H.IL. uxupeB) Ha iHpoOpMauidiHy CcKia-
JIOBY YacTHHY, TUMYAcOBY IMEPCIEKTUBY, LIEHTPab-
HICTh 1 TmepudepiiHiCTh (HAa OCHOBI TPOTOTHIIIB).
AdeKkTHBHAN KOMIIOHEHT BOJIOHIE€ Pi3HUM 00’ €MOM
LiHHOCTEH Ta IHTEHCHBHOCTI, IO BUSIBIISIETHCSA Y TIPO-
sIBax AiaMeTPabHOTO OLiHIOBaHHSI «100pe — [IOTaHOo»,
«MPaBUIBHO — HEMpaBWIBHO» Tomo. KoHaruBHMI
KOMIIOHEHT BH3HAUa€ THI TMOBEAIHKU IIOAO TpE.-
CTaBHUKIB 200 1iJI01 ayTo- um iHrpynH [6, c. 162].

Slkmo BepOaTi30BaHM KOHIIETIT PO3IVISAIATH SK
KOHTHHYYM MOBHHMX 3HAKiB, 10 SIKOTO BXOISITh TAKOX
BepOaTi30BaHi CTEPEOTUIH, TO BHIAETHCS MOXKIIH-
BUM YTOYHHTH CTPYKTypy KoHuenty. Konment (3a
MU.A. CrepHiHuM) MicTHT AApO 26O PO i KOrHi-
TUBHI MPOIIapKH, ado SAPO 1 cerMeHTH. SKmo Sapo
KOHLENTY NPEICTAaBICHO €THOKYJIBTYPHHUM CTEPEO-
TUIHAM YSIBJIIGHHSM IPO MOHSTTS, TO, BiANOBiAHO,
SIIPO KOHIIETITY TPAaHCIIOBaTHME KOTHITUBHY, adek-
TUBHY ¥ KOHOTHBHY iH(OpMALilO SIK LEHTPAIbHY.
SIKIIIO €THOKYNBTYpHUN CTEPEOTHUII NPEACTABISITUME
KOTHITHBHHH TIPOIIAPOK y CTPYKTYpi KOHIIETITY, TO
3MICTOBa CTPYKTypa CTEPEOTHIly, IpeICTaBlIeHa
y HOro ckjiami, TpaHCIIOBaTUMETHCS IOAATKOBHUMU
KOTHITUBHUMH HallapyBaHHSM (YTOUHIOIOUMMH) IO
sIIpa KOHILIENTY. SIKIIO K cTepeoTHnH BimoOpaxkaru-
MyTh CETMEHTH siJIpa KOHIICTITY, TO KOHIIENT JIHIIE
YaCTKOBO II€PEAaBaTUMe CTEPEOTUITHE HALlIOHATIBHO-
KyJAbTYpHE OaueHHS OHATTS.

CrepeoTumizalisi 3a CBO€IO CYTHICTIO € KOTHi-
TUBHHMM IIPOLIECOM, PE3YJbTaT SKOr0 YacTKOBO Mae
BepOaibHe BUpPaXEHHS (CTEPEOTHIIM MUCICHHS).
CrepeoTnny TOBENIHKH TIPEACTaBICHI 00psAIaMHu,
puTyajiaMu, 3BU9asiMH, TPAJIHITISIMH 1 MalOTh 3HAKOBE
BUPXCHHS HE 3aBKAM y HOEIHAHHI 3 BepOaJbHUM
[8, c. 174], TOMy OCHOBHUM TpPaHCIATOPOM CTEpPEo-
THUIIB BUCTYNaIOTh MOBHI 3HAKH.

MarepiaoM HamIoOro JOCTIKEHHS BHOpaHO
HimMenbKi @O Ha MO3HAYCHHS HIMEIIPKUX €THOCTEpE-
OTHUMiB. /{7151 BUSBIEHHS MICIISl CTEPEOTHIIIB Y CTPYK-
Typi KOHIIETITY PO3TISTHEMO BepOalli3oBaHi KOMITO-
HeHTH KoHIenty “Freundschaft” i BusiBuMO Ti 3 HUX,
IO MPECTABICHI ETHOKYJIBTYPHUMH CTEPEOTUIIAMH.

[onsrrs “Freundschaft” cnoBHMKHM ToymMadaTh sk
BIJJHOCMHM MIDXK JBOMa 4 OUIbIIE JIOAbMH, 3aCHO-
BaHI Ha B3aeMHid mpuxwmisHOCTI [Duden], noBipi,
cumnarii [WIW]; dbopmy noOpoineHOI comianbHOT
B3a€MOii, o IpyHTyeThCs Ha B3aeMHOCTi [LP]. Ha
OCHOBI BU3Ha4eHb NOHATTS “Freundschaft” mo smpa
KOHIIETITY BiTHOCHMO TaKi CKJIaIHUKH, SIK Beziehung,
Vertrauen, Sympathie, Gegenseitigkeit.
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IMousarra “Freundschaft” moxomuts i3 VIII ct.
(3adixcomane y popwmi “vriuntschaft™), a 3 XI ct. BoHO
03HAYAJI0 «CHUTBHOTY POIUYiBY, MMi3HIIIE OTPUMAIIO
3HaYeHHSA «JpYyXHI BimHOCHMHM». [lo CyMmMiKHHX
3HAYCHb MOHSATTS, SIKi MU PO3IIISIIAEMO SIK KOTHITUBHI
npolapku, Hanexars Gemeinschaft, Kameradschaft,
eine Freundschaft aufkiindigen, eine Freundschaft
beschwéren, eine Freundschaft bewdhren, eine
Freundschaft festigen, Freundschaft kniipfen, jeman-
dem die Freundschaft kiindigen, eine Freundschaft
pflegen, eine Freundschaft vertiefen tomo [WIW],
Briiderschaft,  Bund,  FEintracht, = Harmonie,
Verbundenheit, Zuneigung, Zusammengehdrigkeit,
Bruderbund,  Bruderschaft, Kumpanei (umg.,
oft abwertend) [OL] Ta cerMeHTH KOHIIENTY,
Taki sk Bekanntenkreis, Bekanntschaft [OL],
Freundschaftsanfrage, -armband, -besuch, -beteue-
rung, -beweis, -sbezeigung, Freundschaftsbiindnis,
-dienst, -fahne, -geschenk, -pakt, -preis, -rat, -ring,
-spiel, -treffen, -vertrag, -verhdltnis; deutsch-ame-
rikanische  Freundschaft,  deutsch-franzésische
Freundschaft romo [WIW].

VY Xxomi aHami3zy KOpIycy AOCHTIKYBaHHX OJU-
HUI[b BUSBWIN CTEPEOTHIIHE OaueHHS EJICMEHTIB
snpa koHnenty Vertrauen: Freundschaft fliefst aus
vielen Quellen, am reinsten aus dem Respekt [FZ];
Freundschaft zwischen Frauen ist nicht viel mehr
als ein Nichtangriffspakt [FZ], Beim Geld hort die
Freundschaft auf [WIW] (OHATTS «HEAOBipa» Bif-
HOCHMO JI0 XapaKTePUCTHKH S/Ipa, X04a BOHO HE Mae
NpSMUX O3HAK KOHIIENTY, a MPEJCTABISE TMOJISIPHE
3HAUCHHS, SKE JIOTMOBHIOE KOTHITHBHY CKIIQJIOBY
yacTuHy KoHuenry; Gegenseitigkeit — Freundschaft,
das ist eine Seele in zwei Korpern [FZ)); nexinb-
KOX  CJIEMEHTIB  KOTHITUBHHUX  HallapyBaHb:
eine Freundschaft aufkiindigen: mit jemandem
brechen; aus dem Leim gehen; das Tischtuch
(zwischen sich und jemand anderen) zerschneiden
[WRRIASWUS]; eine Freundschaft bewdhren:
Freundschaft zweier Frauen — meistens nur die
Verschworung gegen eine dritte! [FZ]; cermenTtu
koHIenTy: Freundschaftsbiindnis: Uneigenniitzige
Freundschaft gibt es nur unter Leuten gleicher
Einkommensklasse [FZ)].

BucnoBkn. OTxe, €THOKYJIBTYPHUH CTEPEOTHII
PO3IVISIAEMO SIK CIIPOLICHE 1 CXeMaTH30BaHE MpaB-
JIUBE UM XUOHE (4aCTKOBO a00 MOBHICTIO) €MOIIITHO-
oOpasHe ySBIICHHS TIPO O3HAaKA CBOEi abo Hyxkoi
TPYyTH, SKi € 3araTbHONPUHHATAMH B iHTPYTI.

3’COBaHO, M0 KOHIENT TPEACTABISE TICBHE
MOHATTS (CKJIaJJHE MCHTAIIbHE YTBOPCHHS), SIKS
YaCTKOBO Ma€ BepOajbHE BUPAXKCHHS, IMPENCTaB-
JIeHe MOBHUMH OAMHUIIIMH Pi3HHX piBHIB. [0 Bep-
0aJri30BaHMX CKIJIAJHHKIB TOHATTSA BiIHOCHMO CTe-




3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

peotun MucieHHs. YacTuHA €IEMEHTIB KOHIICTITY HE aje ¥ MoJSIPHi, TOTMOBHIOIOYH y TaKWid CIIOCiO ITiTic-
BiToOpakeHa BepOATLHO Ta 30€piraeThCs B MaM’ATI  HICTh 3MICTy KOHIICNITY. 3a aKTUBAIlli CTEPEOTHITY
y (opmi 00OpaziB, KAPTHHOK, cXeM, TOOTO CTEPEOTH- B CTPYKTYPi KOHIIETITY 3MICT CTEPEOTHITHOTO 00pa3y
ITiB TTOBE[IHKU. BIUIMBAE Ha BepOanbHy PENpe3eHTALII0 3MICTy KOH-
BcraHoBneHo, 1m0 €THOKYJABTYPHHH CTEpEOTHII  IIENTY, aKTUBYIOUHM BJIACHI CKJIAJIOBI YACTUHH, a caMe
BHCTYIIa€ KOMIIOHEHTOM Y CTPYKTypi KOHLENTY.  KOTHITHUBHY, aQ)€KTHBHY, KOHATUBHY.
BusiBiieHo, 0 CTEPEOTUITHE YSIBICHHS MOXE IpE- [epcriekTHBY MOJANBIINX JIOCHIPKEHh BOaua-
CTaBJIATH O3HAKW SApa KOHIENTY (KpiM OJHOpIBHE-  €MO y BHBUEHHI ACTAII30BAHOI CTPYKTYPH KOHIICTITY,
BHX), O3HaK{ KOTHITUBHUX HAalllapyBaHb, BUCTYIIATH  MPEICTABICHOTO CTEPEOTHIIAMH MUCIEHHS W CHO-
CKJIaJJHUKOM CerMEHTiB. ETHOKYIBbTYpHHUH cTepeoTunt  co0iB BigOOpakeHHS 3MICTy CTEpPEOTHUIYy B 3MICTi
BepOalTizye He JHILEe NPpUTaMaHHI KOHIIENITY O3HAKH,  KOHIICTITY.
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